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MMP174 – Archivo CNMIG 

 

 

Descripción 
 

CNMIG es un archivo transversal a nivel persona que contiene la información del individuo con 

experiencia migratoria a Canadá.  

 

Variables en CNMIG 
 

MMP174 – archivo CNMIG contiene 66 observaciones y 145 variables.  CNMIG se inició en el 

2005 con la comunidad 110; es un archivo a nivel persona que provee detalles sobre la 

actividad económica y social durante el último viaje migratorio a Canadá. 

 

Una vez que el archivo PERS se ha construido, seleccionamos a los jefes de familia o a otro 

individuo del hogar que reporten migración a Canadá.  De PERS traemos a CNMIG la 

información demográfica del cuadro A, y la información del primer y último viaje migratorio a 

Canadá del cuadro D3.  A ésta información le unimos las siguientes variables: 

• Características sociales, de trabajo, y financieras durante el último viaje migratorio 

(cuadros L2 y M2). 

• Beneficios y asistencia pública recibida durante el último viaje migratorio (cuadro N2) 

ahora se preguntan en el cuadro T. 

• Información específica a trabajadores temporales (cuadros S y T).  Estas dos tablas se 

añadieron en el 2018. 

 

Recuerde de descargar la Etnoencuesta de nuestra página para obtener los cuadros y 

preguntas relacionadas a cada tema.  
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Archivo CNMIG: Lista de variables y especificaciones 
Variable Formato Nombre 
   
Información de identificadores 
   
COUNTRY 4.0 País de enfoque 

COMMUN 4.0 
Número de comunidad (Comienza desde la comunidad 
#110) 

SURVEYPL 4.0 Lugar de entrevista 
SURVEYYR 4.0 Año de entrevista 
HHNUM 4.0 Número de hogar (en la comunidad) 
PERSNUM 4.0 Número de persona (en el hogar) 
   
Ponderador específico de la muestra 
   
WEIGHT 6.2 Ponderador 
   
Antecedentes  
   
SEX 4.0 Sexo 
YRBORN 4.0 Año de nacimiento 
AGE 4.0 Edad 
STATEBRN 4.0 Estado de nacimiento 
PLACEBRN 4.0 Lugar de nacimiento 
MARSTAT 4.0 Estado civil 
EDYRS 4.0 Años de educación completos 
OCC 4.0 Ocupación principal al momento de la encuesta 
   
Experiencia migratoria a Canadá 
   
CNYR1 4.0 Primer viaje a Canadá: Año 
CNDUR1 4.0 Primer viaje a Canadá: Duración (en meses) 
CNDOC1 4.0 Primer viaje a Canadá: Documentos usados 
CNSTATE1 4.0 Primer viaje a Canadá: Provincia de residencia 
CNPLACE1 4.0 Primer viaje a Canadá: Ciudad de residencia 
CNFARM1 4.0 Primer viaje a Canadá: Granja de residencia 
CNMAR1 4.0 Primer viaje a Canadá: Casado cuando viajó 
CNOCC1 4.0 Primer viaje a Canadá: Ocupación 
CNWAGE1 8.2 Primer viaje a Canadá: Salario (dólares canadienses) 
CNBY1 4.0 Primer viaje a Canadá: Frecuencia de pago 
   
CNYRL 4.0 Último viaje a Canadá: Año 
CNDURL 4.0 Último viaje a Canadá: Duración (en meses) 
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Archivo CNMIG: Lista de variables y especificaciones 
Variable Formato Nombre 
   
CNDOCL 4.0 Último viaje a Canadá: Documentación usada 
CNSTATEL 4.0 Último viaje a Canadá: Provincia de residencia 
CNPLACEL 4.0 Último viaje a Canadá: Ciudad de residencia 
CNFARML 4.0 Último viaje a Canadá: Granja de residencia 
CNMARL 4.0 Último viaje a Canadá: Casado cuando viajó 
CNOCCL 4.0 Último viaje a Canadá: Ocupación 
CNWAGEL 8.2 Último viaje a Canadá: Salario (dólares canadienses) 
CNBYL 4.0 Último viaje a Canadá: Frecuencia de pago 
   
CNCURTRP 4.0 Actualmente en último viaje migratorio 
CNTRIPS 4.0 Número total de viajes migratorios a Canadá 
   
Último viaje a Canadá: Relaciones sociales y lenguajes 
   
SPORTCN 4.0 Relaciones: ¿Ha pertenecido a alguna asociación recreativa/ 

deportiva? 

SOCIALCN 4.0 
Relaciones: ¿Ha pertenecido a alguna asociación religiosa/ 
social? 

   
BLACKS 4.0 Relaciones: Tipo de relación con negros 
ASIANS 4.0 Relaciones: Tipo de relación con asiáticos/ chinos 
CANADIAN 4.0 Relaciones: Tipo de relación con canadienses 
LATINOCN 4.0 Relaciones: Tipo de relación con latinos 
   
ENGLCN 4.0 Inglés: ¿Habla y entiende inglés? 
ENGWKCN 4.0 Inglés: ¿Cuánto usaba el inglés en su trabajo? 
ENGFRCN 4.0 Inglés: ¿Cuánto usaba el inglés con sus amigos? 
ENGFARM 4.0 Inglés: ¿Cuánto usaba el inglés cuando salía de la granja? 
   
FRENCH 4.0 Francés: ¿Habla y entiende francés? 
FREWKCN 4.0 Francés: ¿Cuánto usaba el francés en su trabajo? 
FREFRCN 4.0 Francés: ¿Cuánto usaba el francés con sus amigos? 

FREFARM 4.0 
Francés: ¿Cuánto usaba el francés cuando salía de la 
granja? 

   
Primer y última temporada laboral en Canadá: Características de empleo 
   
HOWJOBCN1-HOWJOBCNL 4.0 Empleo (1ª/última temp): ¿Cómo obtuvo su empleo? 
WORKER1-WORKERL 4.0 Empleo (1ª/última temp): Tipo de trabajador  
HRWAGE1-HRWAGEL 8.2 Empleo (1ª/última temp): Salario por hora 
HRSWEEK1-HRSWEEKL 4.0 Empleo (1ª/última temp): Horas por semana trabajadas 
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Archivo CNMIG: Lista de variables y especificaciones 
Variable Formato Nombre 
   
MONSYR1-MONSYRL 4.0 Empleo (1ª/última temp): Número de meses trabajados 
HOWPAID1-HOWPAIDL 4.0 Empleo (1ª/última temp): Pago en cheque o efectivo 
ROWNER1-ROWNERL 4.0 Empleo (1ª/última temp): Raza /etnia del dueño de la granja 
RSUPER1-RSUPERL 4.0 Empleo (1ª/última temp): Raza /etnia del supervisor 
FARMTYP1-FARMTYPL 4.0 Empleo (1ª/última temp): Tipo de granja 
HARVEST1-HARVESTL 4.0 Empleo (1ª/última temp): Tipo de cultivos 
CROP1#-CROPL# 4.0 Empleo (1ª/última temp): Cultivo 1 – Cultivo 3 
   
Primera temporada a Canadá: Características financieras 
   
FINHLPCN 4.0 Finanzas: Cuando necesitó dinero, ¿a quién acudió? 
   
Última temporada a Canadá: Características financieras 
   
BANKCN 4.0 Finanzas: ¿Ha tenido cuenta bancaria en Canadá? 
TAXESCN 4.0 Finanzas: ¿Ha solicitado devolución de impuestos? 
FOODCN 8.2 Finanzas: ¿Cuánto gastaba al mes en alimentación? 
   
REMITCN 8.2 Remesas: Promedio mensual de remesas 
REMITCN# 4.0 Remesas: ¿En qué gastó ese dinero? (1-5) 
   
SAVINGCN 8.2 Ahorros: ¿Cuánto ahorraba en promedio al mes? 
SAVRETCN 8.2 Ahorros: ¿Cuánto dinero trajo de regreso a México? 
SAVECN# 4.0 Ahorros: ¿En qué gastó ese dinero? (1-5) 
   
Último viaje a Canadá como trabajador temporal 
   
APPPAID 4.0 Trabajador temporal: Le pagó a un contratista/intermediario 
APPCOST 8.2 Trabajador temporal: Cantidad pagada al contratista 
APPCURR 4.0 Trabajador temporal: Moneda de pago al contratista 
   
VISACOST 8.2 Trabajador temporal: Costo de la visa 
VISACURR 4.0 Trabajador temporal: Moneda en que se pagó la visa 
VISAWHO 4.0 Trabajador temporal: ¿Quién pagó por la visa? 
DOCTAKEN 4.0 Trabajador temporal: ¿Le quitaron algún documento? 
   
TRIPPAID 4.0 Trabajador temporal: ¿Quién pagó su viaje a Canadá? 
TRIPCOST 8.2 Trabajador temporal: Costo del viaje a Canadá 
TRIPCURR 4.0 Trabajador temporal: Moneda en que se pagó el viaje 
RETPAID 4.0 Trabajador temporal: ¿Quién pagó su regreso a México? 
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Archivo CNMIG: Lista de variables y especificaciones 
Variable Formato Nombre 
   
RETCOST 8.2 Trabajador temporal: Costo del viaje de regreso 
RETCURR 4.0 Trabajador temporal: Moneda en que se pagó el retorno 
   
CONTRACT 4.0 Trabajador temporal: ¿Recibió copia del contrato? 
CONKEP 4.0 Trabajador temporal: ¿Cumplieron el contrato? 
CONVIO# 4.0 Trabajador temporal: Violaciones del contrato (1-5) 
   
Trabajadores temporales: Condiciones de vivienda 
   

TRANSWK 4.0 
Trabajador temporal: ¿Quién pagaba transporte a su 
trabajo? 

HOUSING 4.0 Trabajador temporal: ¿Le proporcionaron vivienda? 
HOUCOST 8.2 Trabajador temporal: Costo de la vivienda 
HOUCURR 4.0 Trabajador temporal: Moneda en que se pagó la vivienda 
HOUFREQ 4.0 Trabajador temporal: Frecuencia de pago de la vivienda 
HOUSHARE 4.0 Trabajador temporal: ¿Compartió vivienda? 
HOUSPERS 4.0 Trabajador temporal: Número de personas compartiendo 
HOUTYPE 4.0 Trabajador temporal: Tipo de vivienda 
HKITCHEN 4.0 Trabajador temporal: ¿La vivienda tenía cocina? 
HDINING 4.0 Trabajador temporal: ¿La vivienda tenía comedor? 
HLIVING 4.0 Trabajador temporal: ¿La vivienda tenía sala? 
HBATH 4.0 Trabajador temporal: Número de baños en la vivienda 
HROOMS 4.0 Trabajador temporal: Número de recámaras en la vivienda 
HCOND 4.0 Trabajador temporal: Condición de la vivienda 
   
Trabajadores temporales: Trato y paga 
   
ABUSED 4.0 Trabajador temporal ¿Ha recibido maltratos? 
ABUSEWHO 4.0 Trabajador temporal: ¿Por parte de quién? 
ABUSEREP 4.0 Trabajador temporal: ¿Reportó dicho maltrato? 
ACCIDENT 4.0 Trabajador temporal: ¿Ha sufrido accidentes laborales? 
REPORTAC 4.0 Trabajador temporal: ¿Reportó accidente? 
MEDICAL 4.0 Trabajador temporal: ¿Recibió tratamiento médico? 
MEDICPD 4.0 Trabajador temporal: ¿Quién pagó el tratamiento médico? 
   
LOCALWKR 4.0 Trabajador temporal: ¿Otros trabajadores temporales? 
LATINWKR 4.0 Trabajador temporal: ¿Otros trabajadores latinos? 
SAMEJOB 4.0 Trabajador temporal: ¿Hacían el mismo trabajo? 
SAMEPAY 4.0 Trabajador temporal: ¿Recibían el mismo pago? 
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Archivo CNMIG: Lista de variables y especificaciones 
Variable Formato Nombre 
   
OVERTIME 4.0 Trabajador temporal: ¿Le pagaban tiempo extra? 
OVERTMTP 4.0 Trabajador temporal: ¿Pago sencillo o doble? 
TEMPCOMP 4.0 Trabajador temporal: ¿Trabajó la temporada completa? 
UNEMPBEN 4.0 Trabajador temporal: ¿Recibió beneficios de desempleo? 
EMBASSY 4.0 Trabajador temporal: ¿Pidió ayuda al consulado Mexicano? 
UNIONS 4.0 Trabajador temporal: ¿Experiencia con sindicatos laborales? 
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Archivo CNMIG: Código de las variables   
Variable Nombre Valor Definición 
    
Información de identificadores   
    
COUNTRY País de enfoque  
  1 México 
    
COMMUN Número de comunidad (inicia desde la comunidad #110) 

   
(Vea apéndice A para códigos / 
descripciones) 

    
SURVEYPL Lugar de entrevista 
  1 País sede 
  2 Comunidad en EE.UU. 
    
SURVEYYR Año de entrevista  

   
(Vea apéndice A para periodos de 
entrevista) 

  yyyy Año 
    
HHNUM Número de hogar (en la comunidad) 
  nnnn Número de hogar 
    
PERSNUM Número de persona (en el hogar) 
  nnnn Número de persona 
    
    
Ponderador específico de la muestra: 
    
WEIGHT Ponderador   
  nnn.nn Ponderador 
    
    
Antecedentes: 
    
SEX Sexo   
  1 Masculino 
  2 Femenino 
    
YRBORN Año de nacimiento  
  yyyy Año 
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Archivo CNMIG: Código de las variables   
Variable Nombre Valor Definición 
    
AGE Edad   
  nn Edad 
    
STATEBRN Estado de nacimiento 
   (Vea apéndice C por códigos estatales) 
 
    
PLACEBRN Lugar de nacimiento 

   
(Vea apéndice C por códigos de 
lugares) 

    
MARSTAT Estado civil  
  1 Soltero 
  2 Casado (civil o religioso) 
  3 Unión libre 
  4 Viudo 
  5 Divorciado 
  6 Separado 
    
EDYRS Años de educación completada 
  nn Años de educación 
    
OCC Ocupación principal al momento de la encuesta 

   
(Vea apéndice D por códigos de 
ocupación) 

    
    
Experiencia migratoria a Canadá 
    
CNYR1 - CNYRL Primer/Último viaje a Canadá: Año 
  yyyy Año 
    
CNDUR1 - CNDURL Primer/Último viaje a Canadá: Duración (en meses) 
  nnn Número de meses 
    
CNDOC1 - CNDOCL Primer/Último viaje a Canadá: Documentos usados 
  1 Contrato temporal (PTAT) 
  2 Sin permiso laboral 
  3 Refugiado / asilado 

  4 
Indocumentado (incluye documentos 
falsos) 
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Archivo CNMIG: Código de las variables   
Variable Nombre Valor Definición 
    
  5 Temporal: Turista / visitante 
  9999 Desconocido 
    
CNSTATE1 - CNSTATEL Primer/Último viaje a Canadá: Provincia de residencia 
   (Vea apéndice C por códigos estatales) 
  9999 Desconocido 
    
CNPLACE1 - CNPLACEL Primer/Último viaje a Canadá: Ciudad de residencia 

   
(Vea apéndice B por códigos de 
lugares) 

  9999 Desconocido 
    
CNFARM1 - CNFARML Primer/Último viaje a Canadá: Granja de residencia 

   
(Vea apéndice F por códigos de 
lugares) 

  9999 Desconocido 
    
CNMAR1 - CNMARL Primer/Último viaje a Canadá: Casado cuando viajó 
  1 Si 
  2 No 
    
CNOCC1 - CNOCCL Primer/Último viaje a Canadá: Ocupación 

   
(Vea apéndice D por códigos de 
ocupación) 

    
CNWAGE1 - CNWAGEL Primer/Último viaje a Canadá: Salario (dólares canadienses) 
  nnn.dd Cantidad 
  9999 Desconocido 
    
CNBY1 - CNBYL Primer/Último viaje a Canadá: Frecuencia de pago 
  1 Hora 
  2 Día 
  3 Semana 
  4 Quincenal 
  5 Mes 
  6 Año 
  9999 Desconocido 
    
CNCURTRP Actualmente en último viaje migratorio 
  1 Si (no ha regresado) 
  2 No (ya regresó) 
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Archivo CNMIG: Código de las variables   
Variable Nombre Valor Definición 
    
    
CNTRIPS Número total de viajes migratorios a Canadá 
  nnn Número de viajes a Canadá 
    
    
Último viaje a Canadá: Relaciones sociales, inglés y francés 
    
SPORTCN Relaciones: ¿Ha pertenecido a alguna asociación recreativa/ 

deportiva? 
  1 Si 
  2 No 
  9999 Desconocido 
    
SOCIALCN Relaciones: ¿Ha pertenecido a alguna asociación religiosa/ 

social? 
  1 Si 
  2 No 
  9999 Desconocido 
    
BLACKSCN Relaciones: Tipo de relación con negros 
  0 Ninguna 
  1 Solo en el trabajo 
  2 Amistad 
  3 De cercanía 
  4 Otro 
  9999 Desconocido 
    
ASIANSCN Relaciones: Tipo de relación con asiáticos/ chinos 
  0 Ninguna 
  1 Solo en el trabajo 
  2 Amistad 
  3 De cercanía 
  4 Otro 
  9999 Desconocido 
    
CANADIAN Relaciones: Tipo de relación ha tenido con canadienses 
  0 Ninguna 
  1 Solo en el trabajo 
  2 Amistad 
  3 De cercanía 
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Archivo CNMIG: Código de las variables   
Variable Nombre Valor Definición 
    
  4 Otro 
  9999 Desconocido 
    
LATINOCN Relaciones: Tipo de relación con latinos 
  0 Ninguna 
  1 Solo en el trabajo 
  2 Amistad 
  3 De cercanía 
  4 Otro 
    
ENGLCN Inglés: ¿Habla y entiende inglés? 
  0 No habla ni entiende 
  1 No habla, pero entiende un poco 
  2 No habla, pero entiende bien 
  3 Habla y entiende poco 
  4 Habla y entiende bien 
  9999 Desconocido 
    
ENGWKCN Inglés: ¿Cuánto usaba el inglés en su trabajo? 
  1 Nada 
  2 Un poco 
  3 Mucho 
  4 Siempre 
  9999 Desconocido 
    
ENGFRCN Inglés: ¿Cuánto usaba el inglés con sus amigos? 
  1 Nada 
  2 Un poco 
  3 Mucho 
  4 Siempre 
  9999 Desconocido 
    
ENGFARM Inglés: ¿Cuánto usaba el inglés cuando salía de la granja? 
  1 Nada 
  2 Un poco 
  3 Mucho 
  4 Siempre 
  9999 Desconocido 
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Archivo CNMIG: Código de las variables   
Variable Nombre Valor Definición 
    
FRENCH Francés: ¿Habla y entiende francés? 
  0 No habla ni entiende 
  1 No habla, pero entiende un poco 
  2 No habla, pero entiende bien 
  3 Habla y entiende poco 
  4 Habla y entiende bien 
  9999 Desconocido 
    
FREWKCN Francés: ¿Cuánto usaba el francés en su trabajo? 
  1 Nada 
  2 Un poco 
  3 Mucho 
  4 Siempre 
  9999 Desconocido 
    
FREFRCN Francés: ¿Cuánto usaba el francés con sus amigos? 
  1 Nada 
  2 Un poco 
  3 Mucho 
  4 Siempre 
  9999 Desconocido 
    
FREFARM Francés: ¿Cuánto usaba el francés cuando salía de la granja? 
  1 Nada 
  2 Un poco 
  3 Mucho 
  4 Siempre 
  9999 Desconocido 
    
    
Primera y última temporada en Canadá: Características de empleo 
    
HOWJOBCN1-HOWJOBCNLi Empleo (1ª/última temp): ¿Cómo obtuvo su empleo? 
  1 Buscándolo 
  2 Recomendado por un pariente 
  3 Recomendado por un amigo 
  4 Recomendado por otro amigo 
  5 Otro 
  9999 Desconocido 
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Archivo CNMIG: Código de las variables   
Variable Nombre Valor Definición 
    
WORKER1-WORKERLii Empleo (1ª/última temp): Tipo de trabajdaor 
  1 Nombramiento por el patrón 
  2 Seleccionado por la STyPS 
  9999 Desconocido 
 
    
HRWAGE1-HRWAGEL Empleo (1ª/última temp): Salario por hora 
  nnn.dd Salario por hora (dólares canadienses) 
  9999 Desconocido 
    
HRSWEEK1-HRSWEEKLiii Empleo (1ª/última temp): Horas por semana trabajadas 
  nnn Número de horas 
  9999 Desconocido 
    
MONSYR1-MONSYRL Empleo (1a/última temp): Número de meses trabajados 
  nn Número de meses 
  9999 Desconocido 
    
HOWPAID1-HOWPAIDL Empleo (1a/última temp): Pago en cheque o efectivo 
  1 Cheque 
  2 Efectivo 
  9999 Desconocido 
    
ROWNER1-ROWNERL Empleo (1a/última temp): Raza/etnia del dueño de la granja 
  1 Canadiense o Europeo 
  2 Negro 
  3 Asiático 
  4 Mexicano 
  5 Latino 
  6 Menonita 
  7 Otro 
  9999 Desconocido 
    
RSUPER1-RSUPERL Empleo (1a/última temp): Raza/etnia del mayordomo o supervisor 
  1 Canadiense o Europeo 
  2 Negro 
  3 Asiático 
  4 Mexicano 
  5 Latino 
  6 Menonita 
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Archivo CNMIG: Código de las variables   
Variable Nombre Valor Definición 
    
  7 Otro 
  8888 No supervisor 
  9999 Desconocido 
    
FARMTYP1-FARMTYPL Empleo (1a/última temp): Tipo de granja 
  1 Familiar 
  2 Compañía 
  9999 Desconocido 
    
HARVEST1-HARVESTL Empleo (1a/última temp): Tipo de cultivos 
  1 Invernadero 
  2 Campo abierto 
  9999 Desconocido 
    
CROP1#-CROPL# Empleo (1a/última temp): Cultivo 1 – Cultivo 3 
  1 Apio 
  2 Calabaza 
  3 Chile 
  4 Col 
  5 Coliflor 
  6 Durazno 
  7 Ejote 
  8 Fresa 
  9 Lechuga 
  10 Manzana 
  11 Mora 
  12 Pepino 
  13 Pimiento / chile morrón 
  14 Tabaco 
  15 Tejocote 
  16 Jitomate 
  17 Uva 
  18 Arboles 
  19 Flores 
  20 Pinos 
  21 Nabo 
  22 Espárragos 
  23 Betabel 
  24 Apicultura 
  25 Cebolla 
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Archivo CNMIG: Código de las variables   
Variable Nombre Valor Definición 
    
  26 Cereza 
  27 Papa 
  28 Sandía 
  29 Brocoli 

  
8888 N/A – No otro cultivo (CROP12-CROP13 & 

CROPL2-CROPL3) 
  9999 Desconocido 
    
    
Primer viaje a Canadá: Características Financieras 
    
FINHLPCN Finanzas: Cuando necesitó dinero, ¿a quién acudió? 
  1 Paisano 
  2 Amigo 
  3 Patrón 
  4 Familiar 
  5 Banco 
  6 Nadie / no necesitó 
  7 Otro 
  9999 Desconocido 
    
    
Último viaje a Canadá: Características Financieras 
    
BANKCN Finanzas: ¿Ha tenido cuenta bancaria en Canadá? 
  1 Si 
  2 No 
  9999 Desconocido 
    
TAXESCN Finanzas: ¿Ha solicitado devolución de impuestos? 
  1 Si 
  2 No 
  9999 Desconocido 
    
FOODCN Gastos: ¿Cuánto gastaba al mes en alimentación? 
  nnn.dd Cantidad (Dólares canadienses) 
  9999 Desconocido 
    
REMITCN Remesas: Promedio mensual de remesas 
  nnn.dd Cantidad (Dólares canadienses) 
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Archivo CNMIG: Código de las variables   
Variable Nombre Valor Definición 
    
  9999 Desconocido 
    
REMITCN1-REMITCN5 Remesas: ¿En qué gastó ese dinero? (1-5) 
  1 Alimentación y sustento 
  2 Construcción / reparación de casa 
  3 Compra de casa o lote 
  4 Compra de vehículo 
  5 Compra de herramientas 
  6 Compra de animales 
  7 Compra de insumos agrícolas 
  8 Compra de bienes de consumo 
  9 Iniciar o expandir el negocio 
  10 Educación 
  11 Gastos médicos / salud 
  12 Pago de deudas 
  13 Fiestas / ceremonias 
  14 Recreación / vacaciones 
  15 Ahorros 
  16 Otro 
  8888 N/A (no remesa / no remesa adicional) 
  9999 Desconocido 
    
SAVINGCN Ahorros: ¿Cuánto ahorraba en promedio al mes? 
  nnn.dd Cantidad (Dólares canadienses) 
  9999 Desconocido 
    
SAVRETCN Ahorros: ¿Cuánto dinero trajo de regreso a México? 
  nnn.dd Cantidad (Dólares canadienses) 
  9999 Desconocido 
    
SAVECN1-SAVECN5 Ahorros: ¿En qué gastó ese dinero? (1-5) 
  1 Alimentación y sustento 
  2 Construcción / reparación de casa 
  3 Compra de casa o lote 
  4 Compra de vehículo 
  5 Compra de herramientas 
  6 Compra de animales 
  7 Compra de insumos agrícolas 
  8 Compra de bienes de consumo 
  9 Iniciar o expandir el negocio 
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Variable Nombre Valor Definición 
    
  10 Educación 
  11 Gastos médicos / salud 
  12 Pago de deudas 
  13 Fiestas / ceremonias 
  14 Recreación / vacaciones 
  15 Ahorros 
  16 Otro 
  8888 N/A (no remesa / no remesa adicional) 
  9999 Desconocido 
    
    
Último viaje a Canadá como trabajador temporal 
    
APPPAID Trabajador temporal: Le pagó a un contratista o intermediario 
Nota: Variable inició en la comunidad 
#169  1 Si 

 2 No 
  8888 N/A (No fue trabajador temporal) 
  9999 Desconocido 
  . Comunidades 1-168 
    
APPCOST Trabajador temporal: Cantidad pagada al contratista 
Nota: Variable inició en la comunidad 
#169  nnnn.cc Cantidad (monto nominal) 

 8888 
No fue trabajador temporal / no uso 
contratista  

  9999 Desconocido 
  . Comunidades 1-168 
    
APPCURR Trabajador temporal: Moneda de pago al contratista 
Nota: Variable inició en la comunidad 
#169  1 Dólar americano 

 2 Dólar canadiense 
  3 Peso mexicano 

  8888 
No fue trabajador temporal / no uso 
contratista 

  9999 Desconocido 
  . Comunidades 1-168 
    
VISACOST Trabajador temporal: Costo de la visa 
Nota: Variable inició en la comunidad 
#169  nnnn.cc Cantidad (monto nominal) 

 8888 No fue trabajador temporal 
  9999 Desconocido 
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Variable Nombre Valor Definición 
    
  . Comunidades 1-168 
    
VISACURR Trabajador temporal: Moneda en que se pagó la visa 
Nota: Variable inició en la comunidad 
#169  1 Dólar americano 

 2 Dólar canadiense 
  3 Peso mexicano 

  8888 
No fue trabajador temporal / visa no 
tuvo costo 

  9999 Desconocido 
  . Comunidades 1-168 
    
VISAWHO Trabajador temporal: ¿Quién pagó por la visa? 
Nota: Variable inició en la comunidad 
#169  1 Patrón / contratista 

 2 Trabajador 
  3 Ambos – Patrón y trabajador 
  4 Un pariente 
  5 Otro 

  8888 
No fue trabajador temporal / visa no 
tuvo costo 

  9999 Desconocido 
  . Comunidades 1-168 
    
DOCTAKEN Trabajador temporal: ¿Le quitaron algún documento? 
Nota: Variable inició en la comunidad 
#169  1 Pasaporte 

 2 Visa 
  3 Ambos: Pasaporte y visa 
  4 Ninguno 
  8888 No fue trabajador temporal 
  9999 Desconocido 
  . Comunidades 1-168 
    
TRIPPAID Trabajador temporal: ¿Quién pagó su viaje a Canadá? 
Nota: Variable inició en la comunidad 
#169  1 Patrón / contratista 

 2 Trabajador 
  3 Ambos – Patrón y trabajador 
  4 Un pariente 
  5 Otro 
  8888 No fue un trabajador temporal 
  9999 Desconocido 
  . Comunidades 1-168 
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Variable Nombre Valor Definición 
    
    
TRIPCOST Trabajador temporal: Costo del viaje a Canadá 
Nota: Variable inició en la comunidad 
#169  nnnn.cc Cantidad (monto nominal) 

 8888 No fue trabajador temporal 
  9999 Desconocido 
  . Comunidades 1-168 
    
TRIPCURR Trabajador temporal: Moneda en que se pagó el viaje 
Nota: Variable inició en la comunidad 
#169  1 Dólar americano 

 2 Dólar canadiense 
  3 Peso mexicano 

  8888 
No fue trabajador temporal / viaje no 
tuvo costo 

  9999 Desconocido 
  . Comunidades 1-168 
    
RETPAID Trabajador temporal: ¿Quién pagó su regreso a México? 
Nota: Variable inició en la comunidad 
#169  1 Patrón / contratista 

 2 Trabajador 
  3 Ambos – Patrón y trabajador 
  4 Un pariente 
  5 Otro 
  8888 No fue trabajador temporal  
  9999 Desconocido 
  . Comunidades 1-168 
    
RETCOST Trabajador temporal: Costo del viaje de regreso 
Nota: Variable inició en la comunidad 
#169  nnnn.cc Cantidad (monto nominal) 

 8888 No fue trabajador temporal 
  9999 Desconocido 
  . Comunidades 1-168 
    
TRIPCURR Trabajador temporal: Moneda en que se pagó el retorno 
Nota: Variable inició en la comunidad 
#169  1 Dólar americano 

 2 Dólar canadiense 
  3 Peso mexicano 

  8888 
No fue trabajador temporal / viaje no 
tuvo costo 

  9999 Desconocido 
  . Comunidades 1-168 
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Variable Nombre Valor Definición 
    
    
CONTRACT Trabajador temporal: ¿Recibió copia del contrato? 
Nota: Variable inició en la comunidad 
#169  1 Si 

 2 No 
  8888 N/A – No fue trabajador temporal  
  9999 Desconocido 
  . Comunidades 1-168 
    
CONKEPT Trabajador temporal: ¿Cumplieron el contrato? 
Nota: Variable inició en la comunidad 
#169  1 Si 

 2 No 
  8888 N/A – No fue trabajador temporal  
  9999 Desconocido 
  . Comunidades 1-168 
    
CONVIO1-CONVIO5 Trabajador temporal: Violaciones del contrato (1-5) 
Nota: Variable inició en la comunidad 
#169  1 Temporada incompleta 

 2 Salario menor al prometido 
  3 Más horas de trabajo de las acordadas 
  4 No se le pagaron horas extras 

  8888 
N/A – No fue trabajador temporal / no 
violaciones 

  9999 Desconocido 
  . Comunidades 1-168 
    
    
Trabajadores temporales: Condiciones de vivienda 
    
TRANSWK Trabajador temporal: ¿Quién pagaba transporte a su trabajo? 
Nota: Variable inició en la comunidad 
#169  1 Trabajador 

 2 Patrón 
  8888 N/A – No fue trabajador temporal 
  9999 Desconocido 
  . Comunidades 1-168 
    
HOUSING Trabajador temporal: ¿Le proporcionaron vivienda? 
Nota: Variable inició en la comunidad 
#169  1 Si 

 2 No 
  8888 N/A – No fue trabajador temporal 
  9999 Desconocido 
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Variable Nombre Valor Definición 
    
  . Comunidades 1-168 
    
HOUCOST Trabajador temporal: Costo de la vivienda 
Nota: Variable inició en la comunidad 
#169  nnnn.cc Cantidad (monto nominal) 

 8888 No fue trabajador temporal 
  9999 Desconocido 
  . Comunidades 1-168 
    
HOUCURR Trabajador temporal: Moneda en que se pagó la vivienda 
Nota: Variable inició en la comunidad 
#169  1 Dólar americano 

 2 Dólar canadiense 
  3 Peso mexicano 

  8888 
No fue trabajador temporal / vivienda no 
tenía costo 

  9999 Desconocido 
  . Comunidades 1-168 
    
HOUFREQ Trabajador temporal: Frecuencia de pago de la vivienda 
Nota: Variable inició en la comunidad 
#169  1 Diario 

 2 Semanal 
  3 Quincenal 
  4 Mensual 

  8888 
No fue trabajador temporal / vivienda no 
tenía costo 

  9999 Desconocido 
  . Comunidades 1-168 
    
HOUSHARE Trabajador temporal: ¿Compartió vivienda? 
Nota: Variable inició en la comunidad 
#169  1 Si 

 2 No 
  8888 N/A – no fue trabajador temporal 
  9999 Desconocido 
  . Comunidades 1-168 
    
HOUPERS Trabajador temporal: Número de personas compartiendo 
Nota: Variable inició en la comunidad 
#169  nn Número 

 8888 N/A – No fue trabajador temporal 
  9999 Desconocido 
  . Comunidades 1-168 
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Variable Nombre Valor Definición 
    
HOUTYPE Trabajador temporal: Tipo de vivienda 
Nota: Variable inició en la comunidad 
#169  1 Casa 

 2 Departamento 
  3 Traila 
  4 Otro 
  8888 N/A – no fue trabajador temporal 
  9999 Desconocido 
  . Comunidades 1-168 
    
HKITCHEN Trabajador temporal: ¿La vivienda tenía cocina? 
Nota: Variable inició en la comunidad 
#169  1 Si 

 2 No 
  8888 N/A – no fue trabajador temporal 
  9999 Desconocido 
  . Comunidades 1-168 
    
HDINING Trabajador temporal: ¿La vivienda tenía comedor? 
Nota: Variable inició en la comunidad 
#169  1 Si 

 2 No 
  8888 N/A – no fue trabajador temporal 
  9999 Desconocido 
  . Comunidades 1-168 
    
HLIVING Trabajador temporal: ¿La vivienda tenía sala? 
Nota: Variable inició en la comunidad 
#169  1 Si 

 2 No 
  8888 N/A – no fue trabajador temporal 
  9999 Desconocido 
  . Comunidades 1-168 
    
HBATH Trabajador temporal: Número de baños en la vivienda 
Nota: Variable inició en la comunidad 
#169  nn Número 

 8888 N/A – no fue trabajador temporal 
  9999 Desconocido 
  . Comunidades 1-168 
    
HROOMS Trabajador temporal: Número de recámaras en la vivienda 
Nota: Variable inició en la comunidad 
#169  nn Número 

 8888 N/A – no fue trabajador temporal 
  9999 Desconocido 
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Variable Nombre Valor Definición 
    
  . Comunidades 1-168 
    
HCOND Trabajador temporal: Condición de la vivienda 
Nota: Variable inició en la comunidad 
#169  1 Mala 

 2 Regular 
  3 Buena 
  4 Muy buena 
  5 Excelente 
  8888 N/A – no fue trabajador temporal 
  9999 Desconocido 
  . Comunidades 1-168 
    
    
Trabajadores temporales: Trato y paga 
    
ABUSED Trabajador temporal ¿Ha recibido maltratos? 
Nota: Esta pregunta estaba en el 
cuadro N2; ahora está en el cuadro T.   1 Si 

 2 No 
  8888 N/A – no fue trabajador temporal 
  9999 Desconocido 
    
ABUSEWHOiv Trabajador temporal: ¿Por parte de quién? 
  1 Patrón 
  2 Supervisor 
  3 Otro 
  8888 N/A –no fue trabajador temporal 
  9999 Desconocido 
    
ABUSEREP Trabajador temporal: ¿Reportó dicho maltrato? 
Nota: En los archivos anteriores esta 
variable se llamaba REPORTAB y 
aparecía en el cuadro N2.   

 1 Si 
 2 No 
 8888 N/A – no fue trabajador temporal 

  9999 Desconocido 
    
ACCIDENT Trabajador temporal: ¿Ha sufrido accidentes laborales? 
Nota: Esta pregunta estaba en el 
cuadro N2; ahora está en el cuadro T.  1 Si 

 2 No 
  8888 N/A – no fue trabajador temporal 
  9999 Desconocido 
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REPORTAC Temporary Worker: Reported accident? 
Note: This question was part of old 
table N2.  Dropped since 2018.  1 Si 

 2 No 
  8888 N/A – no fue trabajador temporal 
  9999 Desconocido 
  . Comunidades 168+ 
    
MEDICAL Trabajador temporal: ¿Recibió tratamiento médico? 
Nota: Esta pregunta estaba en el 
cuadro N2; ahora está en el cuadro T.  1 Si 

 2 No 
  8888 N/A – no fue trabajador temporal 
  9999 Desconocido 
    
MEDICPD Trabajador temporal: ¿Quién pagó el tratamiento médico? 
Nota: Variable inició en la comunidad 
#169  1 Patrón / supervisor 

 2 Trabajador 
  3 Familiar o amigo 
  4 Seguro privado 
  5 Seguro público 
  6 Consulado mexicano 
  7 Otro 

  8888 
No fue trabajador temporal / no recibió 
tratamiento médico 

  9999 Desconocido 
  . Comunidades 1-168 
    
LOCALWKR Trabajador temporal: ¿Otros trabajadores temporales? 
Nota: Variable inició en la comunidad 
#169  1 Si 

 2 No 
  8888 N/A – no fue trabajador temporal 
  9999 Desconocido 
  . Comunidades 1-168 
    
LATINWKR Trabajador temporal: ¿Otros trabajadores latinos? 
Nota: Variable inició en la comunidad 
#169  1 Si 

 2 No 
  8888 N/A – no fue trabajador temporal 
  9999 Desconocido 
  . Comunidades 1-168 
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SAMEJOB Trabajador temporal: ¿Hacían el mismo trabajo? 
Nota: Variable inició en la comunidad 
#169  1 Si 

 2 No 
  8888 N/A – no fue trabajador temporal 
  9999 Desconocido 
  . Comunidades 1-168 
    
SAMEPAY Trabajador temporal: ¿Recibían el mismo pago? 
Nota: Variable inició en la comunidad 
#169  1 Si 

 2 No 
  8888 N/A – no fue trabajador temporal 
  9999 Desconocido 
  . Comunidades 1-168 
    
OVERTIME Trabajador temporal: ¿Le pagaban tiempo extra? 
Nota: Variable inició en la comunidad 
#169  1 Si 

 2 No 
  8888 N/A – no fue trabajador temporal 
  9999 Desconocido 
  . Comunidades 1-168 
    
OVERTMTP Trabajador temporal: ¿Pago sencillo o doble? 
Nota: Variable inició en la comunidad 
#169  1 Sencillas 

 2 Dobles 

  8888 
N/A (No fue trabajador temporal / no 
hubo tiempo extra) 

  9999 Desconocido 
  . Comunidades 1-168 
    
TEMPCOMP Trabajador temporal: ¿Trabajó la temporada completa? 
Nota: Variable inició en la comunidad 
#169  1 Si 

 2 No 
  8888 N/A – no fue trabajador temporal 
  9999 Desconocido 
  . Comunidades 1-168 
    
UNEMPBEN Trabajador temporal: ¿Recibió beneficios de desempleo? 
Nota: Esta variable era  UNEMPCN en 
previas versiones cuando aparecía en 
el cuadro N2.   

 1 Si 
 2 No 

  8888 N/A – no fue trabajador temporal 
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Variable Nombre Valor Definición 
    
  9999 Desconocido 
    
EMBASSY Trabajador temporal: ¿Pidió ayuda al consulado Mexicano? 

Note: Esta pregunta aparecía en 
cuadro N2; ahora está en cuadro T.  

 1 Si 
 2 No 

  8888 N/A – no fue trabajador temporal 
  9999 Deconocido 
    
UNIONS Trabajador temporal: ¿Experiencia con sindicatos laborales? 
Nota: Variable inició en la comunidad 
#169  1 Si 
  2 No 
  8888 N/A – no fue trabajador temporal 
  9999 Desconocido 
  . Comunidades 1-168 

 
 
 
                                                 
i HOWJOBCN1 – Del 2005 al 2017, esta variable se llamaba HOWJOBCN.  La pregunta de “¿cómo obtuvo su 
trabajo” se preguntaba solamente para la primera temporada.  A partir del 2018, la pregunta para la última 
temporada se incorporó.  Para hacer este ajuste, HOWJOBCN se convirtió en HOWJOBCN1 para la primera 
temporada, y HOWJOBCNL es nueva variable. 
 
ii WORKERL – Del 2005 al 2017, esta variable se llamaba WORKER.  La pregunta de “tipo de trabajador” se 
preguntaba solamente para la última temporada.  A partir del 2018, la pregunta para la primera temporada se 
incorporó.  Para hacer este ajuste, WORKER se convirtió en WORKERL para la última temporada y WORKER1 es 
nueva variable. 
 
iii HRSWEEKL – Del 2005 al 2017, esta variable se llamaba HRSWEEK.  La pregunta sobre “el número de horas 
trabajadas por semana” solo se preguntaba para la última temporada.  A partir del 2018, la pregunta para la primera 
temporada se incorporó.  Para hacer este ajuste, HRSWEEK se convirtió en HRSWEEKL para la última temporada y 
HRSWEEK1 es nueva variable. 
 
iv ABUSEWHO: Para evitar valores perdidos, asignamos un valor a la variable ABUSEWHO siempre y cuando 
ABUSED=1.  La pregunta que aparecía en el cuadro N2 solo preguntaba si el migrante era maltratado por el patrón 
o supervisor.  En esta versión sí preguntamos específicamente de quién provenía el maltrato.   


